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R E S E N 
NAGY VOLT A HAZAFIAS 

FÖLHÁBORODÁS Bánffy Miklós 
külügyminiszter lanyha és erőtlen 
beszéde miatt, amelyet a nemzet-
gyűlés utolsó ülésén Nyugatmagyar-
ország dolgában mondott. A külügy-
miniszter állása megrendült — jelen-
tették be jobbról és balról, közeli 
bukását befejezett ténynek tekintették 
és az ufódját emlegették. De azóta 
eltelt egy-két kis nap és a kedélyek 
— mert hisz csak erről van szó — 
szépen lecsillapodtak. „A kangulat 
lényegesen enyhült" — jelenti az 
egyik újság. A kereszténypárton 
ugyanis kiderült, hogy a pártnak 
csak egy számra nézve kisebb ár-
nyalata fogadta kezdetben elégedet-
lenséggel a nyilatkozatot, viszont a 
kisgazdapárt egységesen áll a párthoz 
tartozó gróf Bánffy mögött. Egy-
szóval szent a béke, megvan az 
összhang, teljes az egyetértés. Hiszen 
nem is pártérdekről volt itt szó, se 
mandátumról, se miniszteri biztos-
ságról, se kisüströl, csak éppen 
Nyugatmagyarországról. 

A PÉCSI MUNKÁSSÁGRÓL 
utólag kiderült, hogy nem is olyan 
vörösek, mint amilyenre némely fe-
hér fantázia festette őket és kiderült 
róluk az is, hogy ők csak élni és 
dolgozni akarnak, hogy ők rendet 
és szabadságot, demokráciát és 
igazságot óhajtanak, ami, ha meg-
gondoljuk, például a müveit nyuga-
ton nem is jámbor óhaj és egyszerű 
kívánság, hanem« élő és éltető való-
ság. És ha majd diadalmasan bevo-
nul a lelkek vágyából az élet való-
ságába az, amit a munkásság akar, 
akkor nem lesz szükség külön biz-
tosítani az ártatlan dolgozókat, hogy 
ne féljenek, nem lesz semmi bajuk, 
bántódásuk, mert ahol a munka az 
ur, ott a bosszú és megtorlás szel-
leme helyett* az emberiesség és hala-
dás szelleme diadalmaskodik. 

A SZEGEDI KULTURA éber 
őrének, Gaál Endrének csodálatos-
képpen éppen most jutott eszébe, 
hogy két szegény kórista kommunista-
gyanus előtte, éppen most, amikor 
e szegényeknek egy kis segítséget 
kellene nyújtani az emberiesség ne-
vében. Két évig jó volt ez a két 
kórista Gaál Endre kulturszenátor-
nak, Almássy és Palágyi színigaz-
gatóknak, a kurzusnak és a nagy-
érdemű közönségnek. Jók voltak 
arra, hogy minden este éhbérért 
ugráljanak, táncoljanak és énekelje-
nek. De most egyszerre nem jók 
lettek a kultura fürge és éber őré-
nek, mert egy kis segélyt kellene 
adni nekik, egy kis városi alamizs-
nát. Most egyszerre kommunisták 
lettek. 

HÁROMSZÁZ TANÍTÓT és taní-
tónőt dobnak ki az állásából az ut-
cára Budapesten. Száznyolcvan ezek 
közül már el is van bocsátva, a 
többiekre is rákerül a sor az iskola-
év megkezdése alkalmából. Nem 
azért küldik el őket, mintha nem 
tudtak volna tanitani, vagy nem jól 
viselték volna magukat, hanem csu-
pán azért, amiért a numerus clau-
sust megcsinálták az egyetemen. És 
amíg szegény, szerencsétlen szellemi 
proletárokat igy tömegesen szélnek 
eresztenek, addig az idegen multi 
milliomos Ben Blumenthal vígan 
vásárolja tovább a budapesti szín-
házakat. így fest a keresztény kur-
zus 1921 őszén és igy hódit a nem-
zeti kultura fölénye. 

BRISBANE ÉRSEKE, monsignore 
Duhing állást foglalt. Nem valami 
teologiai kérdésben tette ezt a 
bizonyára tiszta életű és komoly 
gondolkozású férfiú, hanem egy 
meglehetősen gyakorlati kérdésben. 
Az érsek állást foglalt az alkohol-
ellenes mozgalom ellen. Nem azzal 
érvelt, amivel egy amerikai kartársa, 
hogy tudniillik a kánai menyegzőn 
és az utolsó vacsorán is szerepelt 
az alkohol egy bizonyos, közismert 
fajtája, hanem egyszerűen és hatá-
rozottan kijelentette, hogy sokkal 
több ember hal meg a túlságos 
evéstől, mint a túlságos ital 
tói. A gyöngébbek kedvéért meg 
kell mondanunk, hogy Brisbane, 
ahol ez az érsek székel, messze, 
messze, Ausztráliában van. Mert, ha 
ezt Magyarországon mondaná a de-
rék érsek, akkor talán mégis azt 
kellene gondolnunk, hogy a bohó 
tréfákat kedvelő Hilarius a patró-
nósa neki. 

(Törlés.) 

AZ ÖSSZES magyar egyetemek 
kibocsátották már értesítéseiket, ame-
lyekben a diplomás pályákra készülő 
ifjúságot világosítják fel/ beiratkozás 
feltételeiről. Ujraoltási, hatósági, 
vagyontatansági, erkölósi és kereszt-
levélen kívül még jó néhány bizo-
nyítvánnyal kell „igazolniok a be-
iratkozni szándékozóknak megbíz-
hatóságát", ami alatt jól, tudjuk mi 
értendő. Várjuk már a beiratkozá-
sokról szóló hadijelentéseket, a se-
besültek számának pontos feltünte-
tésével és várjuk a pesti kórházak 
jelentését, a botcsinálta doktorjelöl-
tekből páciensekké betegedettek hogy-
létéről. 

Nagy György ellen 
bűnvádi eljárást indítottak, 

— Ar ügyészség vádirata. 

Budapest, aug. 26. A belügyminiszté-
rium néhány nappal ezelőtt az Országos 
Köztársági Pártot feloszlatta, az ügyész-
ség pedig bűnvádi eljárást indított 
Nagy György pártelnök és Veér 
Imre alelnök ellen, mert ez év már-
cius 20-án, Kossuth Lajos halálának 
évfordulóján, a párt élén kivonult 
Kossuth sírjához a temetőbe, ahol 
mindketten beszédet tartottak. A bűn-
vádi eljárás tárgya, a szónoklatok. 

A lefolytatott bűnügyi eljárás 
alapján az ügyészség ugy Nagy 
György, mint Veér Imre ellen most 
vádiratot adott be és mindkét ter-
heltet a királyság intézménye ellen 
irányuló bűntett cimén vádolja meg. 

Nagy György kihallgatása során, a 
nyomozás alkalmával azt vallotta, 
hogy neki, mint köztársasági fel-
fogású egyénnek joga volt az inkri-
minált beszédet elmondani, mert 

hisz az 1920. évi 1. t.-c. sem dön-
tött az államfórum kérdésében. 

Ezzel szemben a vádirat azt tar-
talmazza, hogy az 1920. évi 1. t.-c., de 
más törvényes rendelkezés sem szün-
tette meg az 19i3. évi XXXXIV. t.-c. 
joghatályát. Mivel pedig Nagy György 
és Veér Imre beszédei a királyság 
intézményét politikai célzatból meg-
támadták a tudományos vita szabad-
ságát túlhaladó módon, ennélfogva 
ellenük a vádemelés indokolt. 

Elkészült a választói jog 

reformtervezete. Budapestről jelen-

tik: A belügyminisztérium elkészí-

tette a választói jog reformtervezetét, 

amely értesülésünk szerint nem lesz 

olyan általános, mint a nemzetgyűlés 

választójoga volt. (MTI.) 

A felszabadult területek. 
Baja átadása. 

-Budapest, augusztus 26. A MTI. 
jelenti: A nemzeti hadseregnek Ba-
jára való bevonulásáról még a kö-
vetkező részleteket jelentik: A szerb 
hatóságok az utolsó pillanatig igye-
keztek azt a látszatot kelteni, hogy 
a városból nem kell kivonulniok. 
18-ári mégis nyilvánvalóvá lett, hogy 
a szerbeknek el kell hagyniok a va-
rost. A lakosság körében tomboló 
lelkesedés tört ki, amely még foko-
zódott akkor, amikor megérkezett egy 
francia összekötő-tiszt és elhozta 
Budapestről dr. Kiss György kor-
mánybiztos-főispán kinevezését. Az 
uj főispán nyomban át akarta 
venni a hatalmat, de Markovics 
Száva szerb főszolgabíró kijelentette, 
hogy ha a hatalom átadásáról 
beszél, nyomban letartóztatja. Ekkor 
már nem lehetett megfékezni a lakos-
ság lelkesedését, amely hatalmas tünte-
tésben nyilvánult meg. A szerb 
városparancsnokság tárgyalásokba 
bocsátkozott Kiss György kormány-
biztossal, akivel megállapodott a 
város átadásában. Kérte, hogy a 
közrend érdekében a magyarság tün-
tesse el a nemzeti színeket. Ily— 
módon jött létre a megegyezés és 
a szerbek megkezdték kivonulásukat. 

A városban példás rend van. A 
szerb hatóságon és néhány 
kommunista-vezéren kívül sen-
kisem hagyta el a várost. 

A pécsi bányászok. 

Pécs, aug. 26. A visszakapott 
Baranya legértékesebb része a pécsi 
bányatelep. A szénbányák érintetle-
nül állnak, sőt teljes mértékben fo-
lyik a munka. A bányászok lelkese-
déssel üdvözölték a magyar nemzeti 
hadsereget, nincs szó pusztításról, 
még ámerikázásról sem, sőt a mun-
kások is arra törekszenek, hogy a 
termelést emeljék. Épülnek már az 
uj bányatelepek és hamarosan az 
eddiginél is nagyobb mennyiségben 
fogják felhozni a föld alól a szenet 
A külföldi lapokban olyan hírek je-
lentek meg, hogy a bányászok leg-
nagyobb része eltávozott. Ez a hí-
resztelés merő rágalom, mert az 
5000 munkás közül mindössze 250 
vonult el a szerbekkel. Ezek közül 
is sokan megbánták tettüket és most 
már vissza kívánkoznak. Ilyen érte-
lemben a tárgyalások megindultak 
és folyamatban vannak. Budapest 
nem fogja hiába várni a szénkülde-
ményeket. Az első szénvonat már 
tegnap dúsan megrakodva rohant 
az ország szive felé. 

Mohács is felszabadult. 

Budapest, augusztus 26. A nem-
zeti hadsereg csapatai tegnapelőtt 
bevonultak Mohácsra, Siklósra, Vil-
lányra és Vajszlóra. Az átadás min-
den incidens nélkül rendben történt. 

A szakszervezeti könyvecske olyan mint a műkincs: minél régibb, annál becsesebb. 



Soós tábornok ma vonul be 
Mohácsra. A vezénylő tábornok 
Pécsről autő<- megy a Dunáig, on-
nan motorcsónakon Mohácsig, ahol 
a város vezetői ünnepélyes fogad-
tatásban ríszesiiik. A mohácsi 
fogadiatás után, a csatatéren át 
Siklósra megy. Az átadás jegyzö-
könyvét valószínűleg szombaton ír-
ják alá. 

A legfelsőbb tanács a Ksravics-
vonalat ideiglenes határnak nevezi. 
Remény van arra, hogy a dárdai 
háromszög hítárkiigazitással vissza-
nyerhető. 

Terméseredmények. 

Bécs, aug. 26. (MTI.) A szerb 
megszállás alól felszabadult baranyai 
területeken a terméseredmények nem 
állapithatók meg teijesen, mivel a 
szerb megszállás alatt szó sem volt 
hivatalos terményjelentésekről. A gaz-
dák egybehangzó véleménye alapján 
megállapítható, hogy jó közepes ter-
més volt és a termelő vidék szük-
ségletét jóval felülhaladja. A kiürí-
tés élőit kialakult árak a következők 
jugoszláv koronában: Buza 900— 
1050, sörárpa 900—1000, takar-
mányárpa 700, tengeri 800, bab 
700—800. 

Sem kérlelhetetlen szigorról, 
sem méltányosságról nem' 

lehet buszélni. 

Budapest, aug. 26. Bánóczy Béla, 
a Duna—Tisza közének kormány-
biztosa a közrend biztosításáról és 
az ezt vészé yeztető elemek kiküszö-
böléséről a következőket mondotta: 

— Hivatalom tulajdonképen most 
van szervezés alatt, hivatalba lépé-
sem időpontját sem határozhatom 
meg, munkatársaim nevét sem tudom, 
azokat részben magam válogatom 
meg, részben mellém rendelik őket. 
Hivatalom székhelye Budapest lesz, 
hogy az összeköttetést fentarthassam. 
Programom benne van a kinevezé-
semről szóló hivatalos okiratban: 
a közrend és a közbiztonság helyre-
állítására szükséges intézkedések, 
azokon a helyeken, ahol az még 
teljes mértékben nincs meg, el-
távolítása és kiküszöbölése azok-
nak az elemeknek, akik nem 
deferálnak a közrendnek és a 
közbiztonságnak. Az alkalmazandó 
eszközöket előre meghatározni nem 
lehet, az mindig az egyes esetektől 
függ. Sem kérlelhetetlen szigorról, 
sem méltányosságról nem lehet előre 
beszélni. Uj hivatalomat nem tekin-
tem szinekurának, dolgozni akarok 
és bizom abban, hogy a vármegyék 
vezetőségével — értem ezt különö-
sen Pest vármegyére és kitűnő fő-
ispánjára — karöltve ezek mellett és 
ezekkel együtt dolgozhatom. Részle-
tes programet nem adhatok, igaz-
ságosan és becsületesen kívánok 
dolgozni. 

Aranyat, brilliánst, 
ékszereket és régiségeket legma-
gasabb árért vásárolja Szegeden 

B&GHAKTALntddaKONJBNO 
Széchenyl-tér 2. Telefon 133. 

2 A M U N K A 

A franciák nem támogatták 
az ellenforadalmat. 

A Tabódy—Dettre-pör főtárgyalása. A főtárgyalás huszonhatodik napja. 

A nénteki ffitárnvnlást reooe\ nvolc 1 önök pllpnfnrrarialmi morcalmát. csu-

1921 augusztus 27. 

Telefor 12-93. 
Üzletünket Somogyi-utca 17. alól 
Poljár-ufca 31. alá helyeztük át. 
Naponta 3-szor friss sütemény és első-
rendű házi- és vekni-kenyér kapható. 

Wolf Ш t Pia SSSSÍ'i: 
Telefon» 12—>3. 

10-96 A MUNKA telefonszáma, 

A pénteki főtárgyalást reggel nyolc 
órakor nyitotta meg Förster tábor-
nok, elnök. A főtárgyalás megnyitása 
után a bíróság Kern Dezső főhad-
nagyot hallgatta ki, aki a tárgyalás-
vezető kérdéseire a Nagel-ié\e ellen-
forradalom részleteit ismerteti. 

— Az egész ellenforradalomnak 
csak egyes momentumai voltak 
naivak — kezdte vallomását a tanú 
—, de az ellenforradalmi tervezettel 
együttvéve mégis elértük azt, amit 
akartunk. Ötven-hatvan tiszt feladata 
az lett volna, hogy az alosztályok-
nál a legénység erkölcsi vezetését 
ismét magukhoz ragadják. Mikor a 
tervet közöltük Betrix-vel, ő egy 
listát kért Nagel ezredestől, ame-
lyen a betöltendő állások lennének 
feltüntetve. Erre egy egészen ko-
molytalan listát készítettem, mert a 
franciáknak úgyis mindegy volt. Ké-
sőbb ezt a listát találták meg a 
házkutatás alkalmával. 

Tárgyalásvezető: Szirovicza fő-
hadnagy hogyan jutott be az ellen-
forradalmárok közé? 

Tanú: A leleplezés előtti délutá-
non beállított Szirovicza Nagelékhez. 
Itt kijelentette, hogy ő az ellenfor-
radalmárok szolgálatába akar lépni. 
Azzal az üggyel hallgatta ki beszél-
getésünket, amelyről jelentést tett. 
A följelentés alapján másnap engem 
letartóztattak, bár ezt nem tudatták 
velem. Amikor szabadlábra helyeztek, 
Betrix magához hivatott és felszólí-
totta a megjelent tisztikart, hogy 
ezeníul ne avatkozzunk a politi-
kába. 

Ügyész: Az ellenforradalomnak 
mikor kellett volna kitörni? 

Tanú : Aznap, mielőtt letartóztat-
tak bennünket, azonban Betrix is-
mét elodázta egy nappal. 

Ügyész: Mit tartottak Önök Ta-
bódyékról ? 

Tanú: Tudtuk, hogy vörösek. Az 
én egyéni véleményem az volt, hogy 
Dettre tényleg kommunista, azonban 
Tabódyról azt tartottam, hogy fel-
használja a kedvező konkjunkturát. 

A további kérdésekre elmondja, 
hogy többször hallotta ellenforra-
dalmi körökben beszélni, hogy a 
franciák nem jó szemmel nézték a 
Nagel-féle ellenforradalmi mozgal-
mat, sőt haragudtak a mozgalom 
megindítása miatt Nagel ezredesre. 

Baránszky dr.: Mi érlelte meg a 
főhadnagy úrban az ellenforradalmi 
akció szervezésének szükségszerűsé-
gét? 

Tanú : Mi ? Budapesten egy al-
kalommal Kun Béla és Szamuelly 
lefestették előttem a bolsevizmust. 
Ennek az elbeszélésnek a hatása 
alatt határoztam el magamban, hogy 
a bolsevizmus letörése céijából ellen-
forradalmi akciót indítok. 

Eisner dr.: Mikor a főhadnagy 
urat Betrix* kihallgatásra magához 
hivatta, tudta-e Betrix, hogy Nage-
lék még fogva vannak és kiszaba-
diihatta-e volna őket? 

Tanú: Erről volt tudomása Bet-
rixnek, de csak később tette meg a 
lépéseket Nagelék kiszabadítása ér-
dekében. 

Eisner dr.: Mit mondott Önöknek 
azután Betrix ezredes? 

Tanú: Kijelentette, hogy a vá-
rosban rendet és nyugalmat akar. 
Tudomásunkra adta azt is, hogy ne 
politizáljunk, mert internálni fog 
bennünket. 

Eisner dr.: Mindezek után nem 
gondolja azt főhadnagy ur, hogy a 
franciák soha nem támogatták az 

1 önök ellenforradalmi mozgalmát, csu-
pán beleakartak látni a kártyájukba ? 
Az egész csak egy rendőrségi aktus 
volt. 

Tanú: Erről meggyőződtem, biz-
tosan igy volt! 

Tabódy: Van tudomása a főhad-
nagy urnák arról, hogy a legénység 
ön ellen panaszt emelt nálam? 

Tanú: E'<t tudom. 
Tabódy: Felhivattam én a főhad-

nagy urat, vagy tettem valamit Ön 
ellen ? 

Tanú: Nem. 
A tanú me^esketése után Pottyondy 

Miklós rendőrkerületi elöljárót hall-
gatta ki a bíróság. Elmondja, hogy 
a rendőrtiszteket egy alkalommal 
összehivatta Tabódy. A gyűlésen 
Tabódy kijelentette, hogy a rang-
jelzéseket nem lehet fölvarratni, mert 
ezt a munkásság ellenzi. A gyűlésen 
kijelentette,, hogy minden ember 
egyforma és ezért sincs szükség a 
rendfokozati jelvényekre. 

Tárgyalásvezető: Önt elhurcolták 
a vörösök, amikor a direklórium a 
városból eltávozott? 

Tanú: A direktórium eltávozása 
alkalmával tíz vörös katona megjelent 
a lakásomon és felszólítottak, hogy 
kövessem őket. Az utcán várakozó 
autóba ültetlek és elvittek Kistelek felé. 

Baránszky dr.: A rendőrtiszteknek 
mondta-e azt Tabódy, hogy a fran-
ciák nem engedik felvarrni a rend-
fokozati jelvényeket? 

Tanú: Erre nem emlékszem. 
Baránszky dr.: Tud-e olyan vala-

mit, hogy Tabódy a vörösökkel 
tartott ? 

Tanú: Erre nehéz felelnem, mert 
megállapítani ezt a tényt nem tudom. 

A vádlottak észrevételei után a 
biróság a tanút megeskette. 

A következő tanú Wendörfer 
Imre százados volt. Elmondja, hogy 
a proletárdiktatúra kitörése alkal-
mával nem tartózkodott a körlet-
parancsnokság épületében. 

Tárgyalásvezető: -Tud e arról, 
hogy polgári gyanús egyének jártak 
Tabódyhoz? 

Tanú: Én Tabódy ezredes úrral 
nem voltam érintkezésben és igy 
ilyen egyéneket nem láthattam 
Tabódynál. 1 

Tárgyalásvezető: A Zarecsnik-
féle esettel kapcsolatos gyűlésen 
Tabódy milyen beszédet tariott? 

Tanú: A rendről beszélt. 
Tárgyalásvezető: A gyűlésen még 

kik beszéltek? 
Tanú: Rózsa főhadnagy, Palásthy 

és Rcsner őrmester. 
Tárgyalásvezető: Dettre Béla volt 

századost ismerte? 
Tanú: Igen, ismertem. A tiszti-

szakszervezet megalakulása alkal-
mával a Tisza-szállóban Dettre volt 
százados, egy véres beszédet mon-
dott. Emlékszem arra, hogy az 
uralkodó házat becsmérlő kifejezé-
seket használt. 

Tárgyalásvezető: A kifejezésekre 
emlékszik ? 

Tanú: Erre már nem emlékszem. 
Az ügyész és a védelem kérdései 

után a vádlottak tették meg észre-
vételeiket a tíiiv..? vallomására, majd 
ezután a bíró ^nut megeskette, 

j A következő .^.Jiént Liptay 
; György alezredest hallgatták ki. A 
• tárgyalásvezető szokott kérdéseire 
' elmondja, hogy 1919 márciusában 
; szolgálati érintkezésben volt Tabódy-

val, akit ekkor a déli hadsereg egy 
részének megszervezésével biztak 
meg. 

Tárgyalásvezető: Szóbakerült-e az, 
hogy a szervezendő hadosztály a 
vöröshadsereg egyik része? 

Tanú: Nem. A szervezés nem is 
fejeződött be, hogy miért azt nem 
tudom. A szervezendő hadosztályt 
népőrségnek nevezték el. 

Elmondja a további kérdésekre, 
hogy Tabódy csakis a régi rang-
jelzés fölvarrása ellen volt. A tanúval 
többször tárgyalt Tabódy, hogy a 
gyűlölt osztrák rangjelzés helyett 
inkább egy magyaros motivumu 
rendfokozati jelvényt akar életbe 
léptetni. A tanú egy alkalommal ki-
jelentette Tabódynak, hogy a tiszti-
kar ezt az ujitást nem fogadja szí-
vesen, mert követelik azt, amit el-
vettek tőlük. 

Tárgyalásvezető: Tett-e Tabódy 
olyan intézkedést, amelyből azt le-
hetett következtetni, hogy a. régi 
rend és fegyelem visszaállítását sür-
gette ? 

Tanú: Igen. Tabódy hadbírókat 
küldött ki á kaszárnyákba abból a 
célból, hogy minden fegyelmezetlen-
séget megakadályozzanak. Többször 
megtörtént, hogy a legénység kima-
radási engedély nélkül napokig tá-
vol volt a kaszárnyákból és több 
ilyen példát tudnék felhozni Eze-
ket akarta Tabódy megakadályozni. 
A hadbirák egy esetben hivatkozva 
a perrendtartásra, kijelentették, hogy 
ezt nem teljesitik. Tabódy ekkor rá-
juk parancsolt és kijelentette: Mit 
bánom én mit ir elő a perrendtar-
tás. f ii rendet és fegyelmet aka-
rok! 

Tárgyalásvezető: Ez milyen be-
nyomással volt önre? 

Tanú: A legjobbal. A rendet akarta 
visszaállítani. 

Tárgyalásvezető: Mit tud Dettre 
volt százados úrról ? 

Tanú: Nem beszéltem vele. A 
gyűléseken azonban többször talál-
koztam vele. 

Tárgyalásvezető: Milyen jelvényt 
viselt Dettre ? 

Tanú: Vörös sapkarózsát és piros 
bogyókat. 

Tárgyalásvezető: És Tabódy ? 
Tanú: Piros sapkagombot. 
Ezután a tárgyalásvezető kérdé-

seire több ismert részletet mondott 
el a kiürítési parancsról. 

A védők kérdéseire kijelenti, hogy 
Tabódytól nem hallott semmi olyan 
kijelentést, amelyből azt következtette 
volna, hogy Tabódy kommunista-
érzelmű. 

Dettre : Hogy szóli;ottam én a 
tiszturakat. Elvtársaknak ? 

Tűnu: Nem szólított Dettre senkit 
sem elvtársnak. Velem szemben min-
dig a legnagyobb tisztelettel visel-
kedett. Szabady főhadnagy volt az 
egyetlen tiszt, aki a' többi tiszt 
urakat elvtársnak titulálta. 

A biróság ezután a tanút meg-
eskette, majd az elnök a tárgyalás 
folytatását hétfő reggel 8 óráig fel-
függesztette. 

A szociáldemokrata párt 
a felvilágosítás és meggyőzés 

_ eszközeivel harcol; akik útját 
|\ akarják állni ennek a munká-
éi nak, ellenségei a haladásnak. 

Sopronból elköltöztek 
a magyar közhivatalok. 
Sopron, aug. 26. A közhivatalok 

elköltözködése befejeződött. Sopron 
csendes, teli van osztrák detektivek-
kel, akik éberen figyelik az embere-
ket. A városban nagy a drágaság. 
A tojás ára 10 korona, a marhahús 
70 korona. A falusiak, akik eddig 
Sopront élelmezték, nem mennek a 
soproni piacra. 
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H Í R E K 
Csendrontóh. 

A nyári esték bizalmas csöndje 
borult a városra. Az a kis egyhangú 
zümmögés, amit az élő, suttogó, li-
hegő emberek okoznak, elveszett a 
nagy csöndben, elbujt a várost bo-
rító csendfátyol alatt. A házíöme-
gek élesen égrerajzoló kontúrjai lassú 
átmenettel olvadtak bele az ég szin-
telenkedő tónusába. Az utcákon 
már feltűnt egy-egy lámpagyujto-
gató, vállán a hatalmas égő gyufa-
szállal, de a felgyújtott gázlángok 
világa még beleveszett a félho-
mályba. 

Az üzletkirakatok szinte vezény-
szóra dobták az utcára a vakitó 
fényzuhatugokat. A Széchenyi-tér iv- j 
lámpái titokzatosan kigyúltak a szé-
les platánlombok mélyén. 

Az egyik cukrászüzlet hatalmas 
tükörüvegei mögött gondtalan jólét 
tanyázott! Habruhás delnők gondo-
san ápolt kezei lassú méltósággal 
emelték a drága falatokat az élet-
piros szájak felé. A halikan bugó 
ventillátor, meglebegtette a csipke-
fodrokat. 

A meghitt utcai nyugalmat hirte-
len kellemetlen csikorgás zavarta 
meg. A csend álmos kotoldjai riad-
tan menekültek szerte a levegőben 
az üldöző nyikorgás hangjai elől. 
Az emberek szeméből eltűnt a csen-
des elméiázás és helyette bosszan-
kodás villámlott elő. 

Az egyik utcasarkon, az Ívlámpa 
fehér fényudvarában megjelentek a 
z i okozói. Két mezitlábas, rongyos-
.^náju proletárgyerek. Hatalmas, ke-
netlen kerekű taligát toltak maguk 
előtt, az nyikorgott olyan fájdalma-
san. A megriadt sétklók ijedten kap-
ták félre ruhájukat, a hófehéren 
villogó asszonynyakak fázósan meg-
borzongtak, mintha a pincelakások 
nyirkos levegője suhant volna el a 
fák között. 

A két gyerek azonban nem érezte 
meg a megjelenésükkel okozott kel-
lemetlen hálást. Üres taligájukat 
szigoiuán tolták az önkéntelenül utat 
engedő sétálók között és csak a 
sarkon állj szigoruszemü rendőrt 
kerülték ki ösztönösen. 

A cukrászüzlet kirakata előtt meg-
állottak. A fény, az idegenszerűség, 
az ismeretlen jólét fantáziája oda-
csalta őket a ragyogó kirakatüveg-
hez. Homlokukat neki támasztották 
és mosolygó arccal nézték a benn-
levőket. 

Taligájuk féloldalra billenve az 
utszélén állott — forgalmi akadá-
lyul. Egy arra hajtó gumikerekű 
mogorva kocsisa hosszú ostorával 
rásuhintott az üveg előtt álló gyere-
kekre, akik fejé az üzlettulajdonos 
is rosszaló tekinteteket lövelt, mert 
megzavarták a ragyogó harmóniát. 

A megütött gyerek halkan felsi-
koltott és ijedt futással menekültek 
mindketten a nyikorgó taligával. 
Pár pillanat múlva halkan vissza-
Iopództak a csendkobolddok, az esti 
csönd árja pedig elöntötte a kis 
csendzavarókat. 

A cukrászüzlet ablakait némán 
elfüggönyözték és az utcalámpák 
fénye végre megbirkózott a sűrű-
södő sötétséggel. 

— Minisztertanács a drágaság 
miatt. Budapestről jelentik: Ma 
délben minisztertanács volt, amelyen 
a kabinet összes tagjai résztvettek. 
A minisztertanácson foglalkoztak a 
drágaság kérdésével és az egyes szak-
miniszterek előterjesztették indítvá-
nyukat a legutóbb mindinkább foko-

KészüBő tervek 
megszünte tésére . a v izmiz 

A gépészmérnöki ügyosztály hat uj ártézi kut fúrását javasolja. — A 
készülő előterjesztés szerint a munkálatokat a tavasszal megkezdik. 

A város lakosságának egyik leg-
türhetetlenebb nyári veszedelme a 
vízhiány, amely — mint minden 
nyáron — az idei meleg hónapok-
ban is alaposan megkínozta a vizdij-
fizetőket. A vizhiány megszüntetése, 
vagy iegalább az enyhítése érdeké-
ben minden nyáron rengeteg terv, 
megoldási módozat merült fel, de a 
teljesülésig — talán éppen a forró 
napok izom- és energiatikkasztó ha-
tása következtében — egyik sem 
jutott, a tervek eltűntek, elenyésztek 
a lefüggönyözött hivatalszobák al-
vásra bujtogató hűvösében. A hű-
vösebb őszi napok beálltával pedig 
— mivel a veszedelem ugy-ahogy 
megszűnt — már senki sem gondolt 
rá és maradt minden a régiben. 

A most muló nyáron, különösen 
az emlékezetes kánikulai hetek alatt 
is korlátlanul dühöngött a vízhiány, 
amit egynehány mellék körülmény 
még inkább súlyosbított. Jellemző 
azonban Szeged városának — amint 
a lokálpatrióták nem minden büsz-
keség nélkül hangoztatják — az or-
szág második városának a közigaz-
gatására, hogy a békeévek alatt is 
megvolt már ez a nyári veszedelem 
és üemmi sem történt a megszün-
tetésére, pedig akkor még nem vol-
tak meg azok a gátlások, amelyekre 
ma — mint kibúvó, ürügyekre hi-
vatkoznak.jPgy azután végig kisérte 
a háborút és az azt követő „béke 
időket." 

Annak idején többször foglalkozott 
ezzel a kérdéssel A Mnnka és meg-
állapítottuk a mérnöki hivataltól 
nyert információk alapján, hogy a 
bajnak két oka van. Az egyik az 
esztelen vízpazarlás, a másik pedig 
a vizmütelep által szolgáltatott víz-
mennyiség elégtelensége. A vízpazar-
lásnak egyedüli megakadályozója a 

' törvény értelmében is kötelező viz-
órák felállítása lett volna, amit 
azonban a háboruszülte nehéz gazda-
sági viszonyokra való hivatkozással 
mindig elodáztak. Ezzel szemben a 
doiog ugy áll, hogy a vízórák fel-
állítása nem ütközött volna olyan 
súlyos nehézségekbe, mert hiszen a 
költségek nem a várost, hanem a 
háztulajdonosokat terheli és egy óra 
felállítása nem került volna többe 
1000—1500 koronánál. Dehát a 
közigazgatás nagyon a szivén viseli 
a háztulajdonosok érdekeit és igy 
nem került sor a vízórák felállí-
tására. 

Az első megoldási lehetőség ki-
használásának az elhanyagolása 
azonban nem vonta maga után a 
másik ok megszünteiését, • ami szin-
tén nem lehetetlenség, még a mai 
viszonyok között sem. A rendelkezé-
sére álló vízmennyiség szaporítása 
ugyanis csak uj ártézi kutak fúrása 
által lehetséges, ez azonban pénzbe 
kerül és igy nem lehet róla szó. 

Most mint értesülünk, a gépész-
mérnöki ügyosztály vezetője ismét 
nagyobb előterjesztésre készül, mert 
az egyelem idehelyezése okvetlenül 
szükségessé teszi.a vízszolgáltatás 
zavartalanságának a biztosítását. 
Buócz mérnök ennélfogva még az 
ősz folyamán olyan értelmű javasla-
tot terjeszt a tanács elé, hogy a viz-
mütelep közelében egy uj ártézi kut 
fúrását rendeljék el, 

A külső városrészek állandó viz-
mizériáinak a megszüntetése érde-
kében pedig öt kisebb ártézi kut 
fúrását javasolja. Kérdésünkre el-
mondotta Buócz mérnök, hogy egy 
egy-egy ártézi kut fúrása pár száz-
ezer koronába kerül. A háború 
utolsó évében már tervbevették, 
hogy a gőzfürdő számára fúrnak 
egy ezer méter mélységű ártézi 
kutat, amelyből negyven fokos viz 
jönne és igy kiszámithatatlan szén-
megfakaritast jelenlelt volna. Azon-
ban a terv nem .került kivitelre, 
mert a költségvetés- végösszege meg-
haladta az egymilliói. »Pedig — i 
mondotta Buócz mérnök — abban 
az időben ez nem ütközött olyan 
nagy nehézségbe." A javasolt viz-
mühelytelepi kut mélysége 300—350 
méteres lenne és igy jelentékeny a 
költségmegtakarítás. 

A javaslat olyan értelmű lesz, 
hogy abban az esetben, ha a tanács 
hozzájárul, a szükséges munkálatokat 
már a tavasszal megkezdik, hogy a 
jövő nyarat már veszélytelenné 
tehessék. 

Az igazat megvallva, nekünk — 
a mult kiáltó példái után — nincs 
sok reményünk a kedvező tanácsi 
elintézéshez és nsgy a gyanúnk, 
hogy ez az előterjesztés is éppen 
ugy elsikkad a mindent megoldó 
„nyilvántartásban", mint a többi 
épitkezesi és egyéb tervek. A tanács 
valószínűleg megállapítja majd, hogy 
a kérdés nem aktuális és „hej ráérünk 
arra még" jelszóval napirendre tér 
fölötte. Ha nem igy lesz, tévedtünk. 

zódó élelmiszer és más közszükségleti 
cikkekitovábbi drágulásának megaka-
dályozására. A legközelebbi időben a 
kormány olyan '„ intézkedéseket fog 
életbe léptetni, amelyektől azt re-
méli, hogy a mostani indokolatlan 
rohamos drágaságot nemcsak meg-
állítják, hanem az egyes cikkek árait 
a megfelelő normális értéknivóra 
szállítják. 

— Ujabb csöpp » tengerben. 
Zalaegerszegről írják, hogy az ottani 
internáló-táborba a belügyminiszter, 
az internálások ügyeinek felülvizsgá-
lására ujabb bizottságot küld kí. 
Hir szerint, a felülvizsgálás után 
megint több internáltat szabadon 
bocsátanak. 

— Nem adják ki Csernyák szá-
zadost. Hamburgból jelentik: A 
hamburgi szenátus ugy határozott, 
hogy nem adja ki Csernyák száza-
dost, akit a magyar kormány kéré-
sére augusztus 1-én Hamburgban 
letartóztattak azon a cimen, hogy 

résztvett Tisza István gróf meggyil-
kolásában. A szenátus határozatát 
azzal indokolta meg, hogy a ma-
gyar kormány maga se vonja két-
ségbe Csernyák százados alibi bi-
zonyítékainak helyességét és csupán 
azt állítja, hogy tudott a gyilkosság-
ról. Csernyákot nyomban szabadon 
bocsátották. 

— A pécsi szociáldemokraták 
Soós tábornoknál. Pécsről jelentik: 
Pénteken a szakszervezetek vezetői 
megjelentek Soós tábornoknál, aki 
előtt kijelentették, hogy a pécsi 
munkásságnak nem volt része az 
elszakadási mozgalmakban. 

— Tizenötödike óta netn jelen-
tettek uj járványos megbetege-
dést. A főorvosi hivatalból nyert ér-
tesülésünk szerint, augusztus tizen-
ötödike óta a kerületi tiszti orvosok 
egyetlen uj járványos megbetegedést 
sem jelentettek. A főorvosi hivatal-
ban ebből arra következtetnek, hogy 
a nyári járványok veszélye elmúlt. 

Belvárosi Mozi 
Ma szombaton, egy napig: 

Návay Béla drámai története 5 felvonásban. 

Főszereplők:SACY VON BLONDEL, 
Gazdy Aranka, Bárdoly Ha, Vándory 
Gusztáv, Kürthy József és Tury Elemér. 

Azonkívül: 

C i B * k u 5 D a v i s . 
Artistadráma 5 felvonásban. 

Vasárnap: 

Big-Bill-Barry i. része. 

Héttőn: 

Big-Bill-Barry II. része. 

Kedden: 

Big-Bill-Barry III.része. 

Rendes helyárak! Előadások 5, 7 és 
9 órakor. Jó idő esetén a 9 órai elő-
adás a nyári helyiségben lesz megtartva. 

— A 
na; 

Magyar Szocialista-Párt 
. A Munka csütörtöki szá-

mában'a MTI. közlése alapján hírt ad-
tunk arról a gyűlésről, amit a .Magyar 
Szocialista-Párt" tartott Budapesten. Erről 
a .gyűlésről" a Népszava a többek között 
a következőket írja: Az egyik Hunyadi-
utcai kocsma ajtaján fölfedeztük a plaká-
tot, ami jelezte; hogy a gyűlés ott fog 
megtörténni. Vagy négyen ültek a falmel-
letti széken, akik megnyugtattak minket, 
hogy a gyűlés nemsokára megkezdődik 
majd. Egy órai várakozás után végre 
összegyűlt 21 férfi, 39 nő és 3 gyermek és 
elkezdődött a gyűlés. Többen beszéltek, 
hol hangosabban, hol csendesebben, a 
segédliázfelügyolőknek egyik része bóbis-
kolt, másik része tapsolt, a kocsmából 
pedig behallatszott a zene: ,Ahogy én 
szeretlek, nem szeret ugy senki". Egyéb 
baj nem is történt, a .Magyar Szocialista-
Párt" Hunyadi-utcai nagygyűlése rendben 
szétoszlott 

CIPÓÁRUHÁZ 
Kelemen-utca 12. • • • 

LeszálliloII árak, 

Mo; a készlet tart 
Kérjük kirakatainkat be-

vásárlás előtt megtekinteni. 

Goodyeár rámás, fehér 
félcipő, erős kivitel-
ben. . . . . . K 

Fehér, 21 cm. magas-
száru, legdivatosabb 
betétes cipő . . K 

Goodyeár rámás, női 
schewró magas 
fÜZŐS Cipő 35/38-ig K 

Goodyeár rámás, férfi 
cúgos cipő, erős ki-
vitelben, schewró 
vagy box . . K 

Goodyeár rámás, férfi 
schewró fűzős cipő 
francia formában K 

Postán rendelt áruknál, meg nem 

felelés esetén, az árut becserél-

jük. vagy a pénzt visszaadjuk. 
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— A nemzetközi szövetkezeti kon-
gresszus. A svájci távirati iroda jelenti: 
A nemzetközi szövetkezeti kongresszus 
tegnapi ülésén az elnök örömét fejezte ki, 
hogy az egykor ellenséges államok dele-
gáltjai meg tudtak egyezni oly fontos kér-
désben, mint aminő az általános leszere-
lés kérdése. Ezután jóváhagyták a belga 
delegált által megszerkesztett javaslatot, a 
szövetkezeti mozgalom és a szakszerve-
zetek viszonyáról. A legközelebbi kon-
gresszus székhelyének megválasztását a 
központi elöljáróságra bizták. 

— Ojságlrók jubileuma. A Sze-
gedi Újságírók Egyesülete vasárnap, 
28-án délelőtt 11 órakor a M. T. I. 
helyiségében díszközgyűlést tart, 
amelyen megünnepli Sz. Szigethy 
Vilmos és Vermes Ernő újságírók 
működésének 25. évfordulóját. Este 
8 órakor a Kass-szálló külön ter-
mében bankett lesz a jubilánsok 
tiszteletére. 

— A Danabizottság Budapesten. A 
MTI. jelenti: A Nemzetközi Dunabizottság 
tagjai tegnap Bécsbe utaztak, ahonnan 
Budapestre mennek. 

— Munkát az njszegedieknek. 
Az ujszegedi lakosok hattagú kül-
döttsége járt pénteken a polgármes-
ternél, akit arra kértek, hogy Újsze-
geden olyan közintézményeket he-
lyezzen el a város, amelyeknél az 
ujszegedi munkanélküliek , kenyeret 
kaphatnak. Azt a kívánságot is elő-
terjesztette a küldöttség, hogy a vá-
ros tegyen intézkedéseket a meg-
rongált villamosvezetékek a kijavítá-
sára és a magasnyomású vizvezeiék 
elkészítésére. A polgármester vála-
szában kijelentette, hogy meg tesz 
minden tőle telhetőt. A gázgyár 
igazgatóságával azonnal érintkezésbe 
lépett, hogy a vezetéket hozassa 
rendbe. A közintézmények elhelye-
zésére vonatkozólag kijelentette, hogy 
ez — a munkaalkalom teremtése 
szempontjából nem fontos —, mert 
a kendergyár egy-két nap múlva 
megkezdi működését és a munka-
nélküliek a kertészetekben is bőven 
nyerhetnek foglalkozást. (Ez az utóbbi 
munkaalkalom különösen a közelgő 
télen lesz aktuális). Az ujszegedi 
vízvezetékről — a jelenlegi viszo-
nyok mellett — szó sem lehet. A 
küldöttség azután elmondotta a ken-
dergyári. munkások sérelmét, akik 
nem mehetnek munkahelyükre iga-
zolvány nélkül. A polgármester meg-
ígérte, hogy ebben az ügyben érint-
kezésbe lép a körletparancsnokság-
gal. A küldöttség ezután eltávozott. 

— Tizenötödikén megnyílik a 
városi gőzfürdő. Értesülésünk sze-
rint, a városi gőzfürdő szeptember 
tizenötödikén megnyilik, a tanács 
által is elfogadott uj üzemtervek 
szerint. Hetenként két nap délután-
ján, kedvezményes árak mellett, a 
szegényebb néposztály tagjai hasz-
nálhatják a fürdőt. A kedvezményes 
jegyek ára valószínűleg 5—6 ko-
rona lesz. 

— Vonatforgalom Magyarország 
és Jugoszlávia közöí. Minthogy Ba-
ranya kiüritése következtében Magyar-
ország és Jugoszlávia között a vasúti 
forgalom megszakadt, a legközelebbi 
napokban tárgyalás indul meg a két 
állam vasúti megbízottai között az 
ujabb technikai kérdések megoldása 
tárgyában. Átmenetileg a forgalmat a 
budapest—pozsony—belgrádi gyors-
vonattal bonyolítják le. 

— Az Ujszegedi Tornaklub válsiga. 
Az Újszeged i Tornaklub vezetősége csütörtö-
kön ülést tartott, amelyen konstatálták, 
hogy a sportegyesület a jelenlegi súlyos 
anyagi viszonyai mellett nem maradhat 
fenn. A kivonuló szerbek ugyanis elvitték 
a sportfelszerelésük legnagyobb részét, 
másfél év óta nem működhettek, pénzük 
nlocs, játékjogosultságuk lejárt Elhatároz-
ták, hogy egyesületüket minden körülmé-
nyek között is fentartják és 

(Törlés.) 

társadalomhoz fordulnak segítségért. 

Szilassy ügyész megkezdte vádbeszédét. 
Lengyel László ellen elejtette a vádat. — A Tisza-pőr főtárgyalása. 

Budapest, aug. 26. A Tisza-pör tár-
gyalásán Szilassy Pál dr. ügyész 
mondotta el vádbeszédét Mindenek-
előtt Tisza István érdemeit méltatta, 
majd a bünpörre vonatkozóan Hütt-
nei vallomását mindenképen plauzi-
bilisnek minősiti, a vallomást sok 
adat támogatja. Utal Hess Aladár 
vallomására, amely mindenben iga-
zolja Hüttner kijelentéseit. Az ügyész 
vádbeszédében felsorolta azokat a 

bizonyítékokat, amelyek támogatják 
Hüttner vallomásának a gyilkosságra 
vonatkozó részét. Mielőtt az egyes 
vádlottakra nézve rámutatna a bizo-
nyítékokra, Lengyel László ellen elejti 
a vádat, a bizonyítékok elégtelensége 
miatt. 

A bíróság erre kihirdeti, hogy 
Lengyel ellen megszünteti az eljá-
rást és elrendeli szabadlábrahelyezését. 
A tárgyalást holnap folytatják. 

— Szélhámos álfestömüvész, 
Budapestről jelentik: Karácsonyi 
Kesző Ádám Budapesten megismer-
kedett özvegy Vajna Oszkárné dús-
gazdag asszonnyal, aki előtt festő-
művésznek adta ki magát és rövid 
ismeretség után házasságot ígért az 
asszonynak. így beférkőzött a bizal-
mába és 1,700.000 koronát csalt ki 
tőle és rávette, hogy vásárolja meg 
a Német- és Népszínház-utca sarkán 
levő Ringató-kávéházat. Az asszony 
ezt meg is tette és a férfi nevére 
iratta, aki már akkor mint vőlegénye 
szerepelt. Karácsonyi erre az asszony 
tudta nélkül 300.000 koronáért eladta 
az üzletet. Az asszony feljelentésére 
detektívek fogták el Karácsonyit, aki 
kihallgatása során beismerte, hogy 
előkelő életet élt Budapesten, autót 
tartott és a kisgazdapártba is be-
furakodott, ahol nagyobb szerepet 
igyekezett játszani. 

SZAKMÓZGALOM. 

A svájci szakszervezetek rend-
kívüli kongresszus összehívá-
sát követelik. A svájci szakszer-
vezetek rendkívüli kongresszus egy-
behivását szorgalmazzák. A kon-
gresszus szorgalmazói azzal in-
dokolják akciójukat, hogy a jelen-
legi gazdasági krízis nem átmeneti 
jelenség, hanem a nemzetközi kapi-
talizmusnak tervszerű akciója a 
munkásérdekek lenyomására. Az 
üzemszüntetésekkel sülyesztik a mun-
kások életnívóját és az ennek kö-
vetkeztében beálló nyomor segít-
ségével kivánják a munkástömegeket T 

újból a minden áron való munkára 
kényszeríteni. A kongresszus szor-
galmazói határozati javaslatban ki 
vánják kimondatni, hogy a dolgozó 
munkások a munkanélküliek részére ' 
olyan különadót fizessenek, amely 
lehetővé teszi a munkanélküliek ha- I 
tékony segítését, amivel megakadá-
lyozható lesz az, hogy a munka-
nélküli munkások a nyomor követ-
keztében ne váljanak bérlenyomóvá. 

Tőzsde. 

Budapest, augusztus 26. 

Napoleon 1220-1230 
Font 1420-1430 
Dollár 380-390 
Fr. frank:30.50-31.00 
Márka 4.55-4.65 
Lira 16.20-16.50 
Osztr. kor. 36-5-37-5 

Rubel 0.34-0.47 
Lei 4.70-4.86 
Szokoll 4.60-4.70 
Sv.frank —. •— 
Kor. dinár 8.32-8.42 
Fr. „ 8.32-8.42 
L. márka 15-16 25 

Zürich, augusztus 26. (Zárlat.) 

Berlin 
Hollandia 
Newyork 
London 
Fáris 
Milano 
Brüsszel 
Stockholm 
Krisztiánia 
Kopenhága 

6.9ÍV 
183.— 
588-5 
2168 
45.80 
25.20 
44.50 

100.50 

Madrid 
Buenos-Aires 
Budapest 
Prága 
Zágráb 
Bécs 
Bukarest 
Osztrák bély. 
Varsó 

1.55 
7.05 
3.20 
0.70 

7.12-5 

Dinár, dollár» lei 
idegen pénzek beváltása, eladása. 

Pénztári óra egész nap. Károlyi-

utcai Bank- és Pénzváltó-üzlet. 

Rózsa-burgonya 
állandóan kapható kicsinyben és nagyba». Viszont-

eladóknak árengedmény. c á d i í m u i I i 
Mikszáth Kálmán-utca. O f t r l A N l N A L . 

KANSz ÉTTERMEI 
Bernáth József vezetésével 

-.̂ 'épüietSn megnyíltak. 
Szeged legjobb és legolcsóbb konyhája. 
Ebéd- és vacsora-abonomák, köztisztviselőknek 
fölötte kedvezményes árban. Minden 

pénteken halestély turóscsuszával. 
Szolid és pontos kiszolgálás. 

Nyitott terrasz. Telefon 17—27. 

V a r g a ü ü i h á l y 
kö té lgyárosná l Szegeden, 
mindennemű kender, kóc, kötél, zsineg, 
kenderfonál, zsák, ponyva és hálók jutá-
nyos gyári áron kaphatók. Telefon 469. 

A r a n y a t , 
ezüstöt, pénzeket, brilliánsokat 
ismét a legmagasabb árban vesz 

Mülhoffer ékszerész 
Kárász-u. 2. (Kék Csillaggal szemben.) 

Jóminőségü kemény 

száraz tűzifa 
-:- (dorongfa) -:-
felvágva, hazaszállítva 5 mé-
termázsa vételnél, telepen 
átvéve 965*— kor., házhoz 
szállítva H7Q.— korona. 

ö z v . T e v r t H j ó z s e r N É 
Tímár-utca 9., felsővárosi templomnál. 

Telefonszám 10—19. 

fölösleges 
arany- és 

ezüst-ékszereit, brilliánst, régi arany 
vagy ezüst pénzeit eladni, mert most 
ismét többet fizet érte, mint bárki 
más C S Q R I f C R E N C órás és 
ékszerész, Kárász-utca 16. sz. 

Seho l o l c s ó b b ! 
Kerékpárok, varrógépek, beszélő gépek, lemezek, 
gummik, karbidlámpák, zseblámpák nagy tömegben 
S Z Á N T Ó S r t M l D O a ? gépraktíra és nagy 
javitó mlibelye, Szeged, Kiss D.-palota, Kiss-utca. 

Mindenféle gabona- és 
paprikaőrlést elvállal a 

Schmidí-malom. 
Az őrleményt meg lehet várni. 

Édespaprika őrlésre külön malom. 
Vásárheliil-sugárul 74-76. Telefon 12-39. 

ezüstjét, régi arany és ezüst pénzeit, 
gyémánt és brilliáns ékszereit el ne 
adja, mielőtt nálam volt, mert ismét 
a legtöbbet fizetek értük. Hamisfo-
gakért is a legmagasabb árat fizetem. 

n a S E i A n D C R B É L n » 
ékszerész, Kígyó- és Feketesas-utca sarok. 

Tisztelettel értesítjük a n. é. kö-
zönséget, hogy a 

növendék-marhahús 
árulást megkezdtük 
és az alábbi árakban áruljuk: 

1 kgr. paprikásnak 20 K 
1 kgr. levesnek . 28 K 
1 kgr. sütni . . 32 K 

C S Q R I É S K H R r t C S O N 7 I 
mészáros és hentes 

Somogyi-utca 22. Telefonszíni 15—06. 

Uj j áruk érkeztek í 
Még mindig a legolcsóbb! 

Zefir és Ok$zfort métere . . . K 50.— 
Sifon és vászon métere . . . . K 65.— 
Karton és f<stő métere . K 65.— és 70 — 
Grenadin, himzett, métere . • • K 75.— 
140 széles őszi gyapjúszövet . • K 170.— 
Divatos flanelok métere K 75.— és 85.— 
140 széles gyapjú kosztümszövet K 150.— 
Angol zephirek métere • • • • K 75.— 
Szövet fejkendők K 98 — 
120 széles sotis szövetek métere K 125.— 

Meglepő szép áruk! 

Tersenyárflliaz<Reforni-átus"palota-i Gőzfürdővel szemben. 

különféle szinben és méretben, fa-

és szénfütésre. Kapható LANDES-

BERG MÓR cementárugyárában. 

: Mielőtt harisnyát vásárol 

: tegyen próbavásárlást Komlósínál, Kölcsey-utca 3. 
; Pamut-, muszlin-, .flór- és selyemharisnyák 
! minden szinben K 55-től 5©©-ig 
; Férfizoknik K 25-től fl/s-ig 
; Gyapjú vadászharisnyák K 25©-től 5©©-ig 

Horgolt nyakkendők, I. rendű K 5 5 
Divat mosónyakkendők K 28-tól 5§-ig 
6 pár pastelzokni K 1 5 5 
Puha- és keménygallérok, zoknitartók és nadrágtartók, zsebkendők, patent-
harisnyák, jámbóaapkák és pipereszappanok legolcsóbb beszerzési forrása. 

A legjobb minőségű harisnyákban nagy választék. 

Szolid árak! A cimre tessék ügyelni! 

Délvidéki Kereskedelmi Bank és Váltóüzlet 

a Wiener Commerzial-Bank 
budapesti fiókjának kommandiltja Szeged, Ktgyó-utca I. szám. (Keleti palota.) 

Telefon: 11—62. és 13—43. 

ÜZLETÁGAI: Váltóleszámítolások, folyószámlahitel, értékpapírok vétele 
és eladása, valuta-, deviza- és mindennemű tőzsde- és banküzlet. 

Elfogad betéteket a Wiener Commerzial-Bank 
= budapesti fiókjának betétkönyveire. = 

Nyomatott a Déimagyarország hírlap- és nyouid«va)Utamal jrMöfi-eugárat 1. 


